
Avertissement de sécurité Typologie : Plancha Voici un avertissement de sécurité multilingue conforme pour
une plancha, rédigé en sept langues et respectant les critères spécifiés.

**Avertissement de Sécurité Important – Plancha**

**Français**

**ATTENTION : RISQUE DE BRÛLURES ET D'INCENDIE**

* Utilisez la plancha uniquement sur une surface stable, plane et résistante à la chaleur. * Ne laissez jamais
la plancha sans surveillance pendant son utilisation. * Tenez les enfants et les animaux domestiques
éloignés de la plancha lorsqu'elle est en marche et pendant son refroidissement. * Portez des gants de
cuisine ou des maniques pour manipuler les aliments chauds et les ustensiles. * Utilisez des ustensiles
adaptés à la cuisson sur plancha (ex : spatules en bois ou en plastique résistant à la chaleur) pour éviter de
rayer la surface de cuisson. * Évitez tout contact entre l'eau et les surfaces chaudes. * Nettoyez la plancha
une fois qu'elle a complètement refroidi. Débranchez l'appareil avant le nettoyage. * Ne plongez jamais
l'appareil dans l'eau. * Consultez le manuel d'utilisation pour des instructions détaillées et des informations
de sécurité spécifiques au modèle. * En cas de dysfonctionnement, cessez d'utiliser l'appareil et contactez
un professionnel qualifié.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING: RISK OF BURNS AND FIRE**

* Use the plancha only on a stable, level, and heat-resistant surface. * Never leave the plancha unattended
while in use. * Keep children and pets away from the plancha when it is operating and while it is cooling
down. * Wear oven mitts or cooking gloves to handle hot food and utensils. * Use utensils suitable for
plancha cooking (e.g., wooden or heat-resistant plastic spatulas) to avoid scratching the cooking surface. *
Avoid any contact between water and hot surfaces. * Clean the plancha after it has completely cooled down.
Unplug the appliance before cleaning. * Never immerse the appliance in water. * Consult the user manual for
detailed instructions and safety information specific to the model. * In case of malfunction, stop using the
appliance and contact a qualified professional.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA: RIESGO DE QUEMADURAS E INCENDIO**

* Utilice la plancha únicamente sobre una superficie estable, nivelada y resistente al calor. * Nunca deje la
plancha sin vigilancia durante su uso. * Mantenga a los niños y a las mascotas alejados de la plancha
mientras está en funcionamiento y durante su enfriamiento. * Use guantes de cocina o agarraderas para
manipular alimentos calientes y utensilios. * Utilice utensilios adecuados para cocinar en la plancha (por
ejemplo, espátulas de madera o de plástico resistente al calor) para evitar rayar la superficie de cocción. *
Evite cualquier contacto entre el agua y las superficies calientes. * Limpie la plancha una vez que se haya
enfriado por completo. Desconecte el aparato antes de limpiarlo. * Nunca sumerja el aparato en agua. *
Consulte el manual del usuario para obtener instrucciones detalladas e información de seguridad específica
del modelo. * En caso de mal funcionamiento, deje de usar el aparato y póngase en contacto con un
profesional cualificado.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**AVISO: RISCO DE QUEIMADURAS E INCÊNDIO**



* Utilize a chapa apenas sobre uma superfície estável, nivelada e resistente ao calor. * Nunca deixe a chapa
sem vigilância durante a utilização. * Mantenha crianças e animais de estimação afastados da chapa
quando estiver em funcionamento e durante o arrefecimento. * Use luvas de forno ou pegas para manipular
alimentos quentes e utensílios. * Utilize utensílios adequados para cozinhar na chapa (por exemplo,
espátulas de madeira ou de plástico resistente ao calor) para evitar riscar a superfície de cozedura. * Evite
qualquer contacto entre água e superfícies quentes. * Limpe a chapa depois de ter arrefecido
completamente. Desligue o aparelho antes de limpar. * Nunca mergulhe o aparelho em água. * Consulte o
manual do utilizador para obter instruções detalhadas e informações de segurança específicas do modelo. *
Em caso de mau funcionamento, pare de utilizar o aparelho e contacte um profissional qualificado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**WARNUNG: VERBRENNUNGS- UND BRANDGEFAHR**

* Verwenden Sie die Plancha nur auf einer stabilen, ebenen und hitzebeständigen Oberfläche. * Lassen Sie
die Plancha während des Gebrauchs niemals unbeaufsichtigt. * Halten Sie Kinder und Haustiere von der
Plancha fern, wenn sie in Betrieb ist und während sie abkühlt. * Tragen Sie Ofenhandschuhe oder
Kochhandschuhe, um heiße Speisen und Utensilien zu handhaben. * Verwenden Sie für die Plancha
geeignete Utensilien (z. B. Spatel aus Holz oder hitzebeständigem Kunststoff), um Kratzer auf der
Kochfläche zu vermeiden. * Vermeiden Sie jeglichen Kontakt zwischen Wasser und heißen Oberflächen. *
Reinigen Sie die Plancha, nachdem sie vollständig abgekühlt ist. Ziehen Sie vor der Reinigung den
Netzstecker. * Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser. * Lesen Sie die Bedienungsanleitung für
detaillierte Anweisungen und spezifische Sicherheitsinformationen zum Modell. * Bei Fehlfunktionen stellen
Sie die Verwendung des Geräts ein und wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachmann.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**ATTENZIONE: RISCHIO DI USTIONI E INCENDIO**

* Utilizzare la piastra solo su una superficie stabile, piana e resistente al calore. * Non lasciare mai la piastra
incustodita durante l'uso. * Tenere i bambini e gli animali domestici lontano dalla piastra quando è in
funzione e durante il raffreddamento. * Indossare guanti da forno o presine per maneggiare cibi caldi e
utensili. * Utilizzare utensili adatti alla cottura sulla piastra (ad esempio, spatole in legno o plastica resistente
al calore) per evitare di graffiare la superficie di cottura. * Evitare qualsiasi contatto tra acqua e superfici
calde. * Pulire la piastra una volta che si è completamente raffreddata. Scollegare l'apparecchio prima della
pulizia. * Non immergere mai l'apparecchio in acqua. * Consultare il manuale utente per istruzioni dettagliate
e informazioni sulla sicurezza specifiche del modello. * In caso di malfunzionamento, interrompere l'uso
dell'apparecchio e contattare un professionista qualificato.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING: RISICO OP BRANDWONDEN EN BRAND**

* Gebruik de plancha alleen op een stabiele, vlakke en hittebestendige ondergrond. * Laat de plancha nooit
onbeheerd achter tijdens gebruik. * Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van de plancha wanneer deze
in werking is en tijdens het afkoelen. * Draag ovenwanten of kookhandschoenen om heet voedsel en
keukengerei te hanteren. * Gebruik keukengerei dat geschikt is voor plancha-koken (bijv. houten of
hittebestendige plastic spatels) om krassen op het kookoppervlak te voorkomen. * Vermijd elk contact tussen
water en hete oppervlakken. * Reinig de plancha nadat deze volledig is afgekoeld. Haal de stekker uit het
stopcontact voordat u hem reinigt. * Dompel het apparaat nooit onder in water. * Raadpleeg de
gebruikershandleiding voor gedetailleerde instructies en veiligheidsinformatie die specifiek is voor het model.



* In geval van storing, stop het gebruik van het apparaat en neem contact op met een gekwalificeerde
professional.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


